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PA3BUTUE KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIIETEHIUH YUAIIIUXCA B
CPEJTHEH IIKOJIE HA YPOKAX HHOCTPAHHOTI O SI3bIKA
IMOCPEJICTBOM UT'POBBIX TEXHOJIOT U

B cratbe paccmaTpuBaroTCs OCOOEHHOCTH HMCIOJB30BAHHS HTPOBBIX TEXHOJIOTHUN
JUISL  pa3BUTHST KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHLIMU B MPOLECCE HU3YUYEHHUS
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, a TaKKe CIOCOOBl WX MPAKTUYECKOW peanu3aluyd Ha
MIpUMeEpax Urp, KOTOPbIE COCTABIIEHBI C YYETOM OCOOCHHOCTEH ydalluxcsl cpeHen
IIKOJIBI.
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DEVELOPMENT OF COMMUNICATIVE COMPETENCE OF
SECONDARY SCHOOL STUDENTS IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS
BY MEANS OF GAME TECHNOLOGIES

The article discusses the features of using gaming technologies for the
development of communicative competence in the process of teaching a foreign
language, as well as ways of their practical implementation using examples of
games that are based on the characteristics of secondary school students.
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B Hacrosmee BpeMss pa3BUTHE KOMMYHUKAaTHUBHOM KOMIICTCHUUH Y
y4alIuxcs CPEeIHEN HIKOJbl HAa YPOKax WHOCTPAHHOIO SI3bIKA SIBISIETCS BAXKHOU
gacTpto  0oOyueHus. OpnHoOW W3  Haumbolee  BBIACISIEMBIX  TEXHOJIOTHIA,
oOecrieunBaromnieli 6os1ee rIyooKoe MOHMMAaHUE KaK CTPYKTYPBI, TaK U KYJIbTYpPbI
WHOCTPAHHOTO S$I3bIKA, SIBISIOTCS MIPOBBIE TEXHOJIOTHHM, KOTOPBIE ITO3BOJISIFOT
3aTparuBaTh HE TOJIBKO HMHTEPECHI YYaIlUXCS, HO M OCHOBHBIE ACIEKTHI S3bIKA.
JleHicTBUTENbHO, MJIS JOCTHXKEHHS HAWIydllero pe3ysibTaTa HEOO0XOIUMO
MOHUMAaTh, 4YTO CJIEIOBAHHE COBPEMEHHBIM TEXHOJOTHsIM OOy4YeHUs B
COBOKYITHOCTH C HMHTEpPECaMU YYalIUuXcsi — 3TO CaMblil MPOAYKTUBHBIN CIOCOO

HN3y4UCHHUA HMHOCTPAHHOI'O A3BbIKA. Taxxe BaxxHO OTMCTHUTBb, 4YTO PAa3BUTHC



KOMMYHUKAaTHUBHBIX HAaBBIKOB YyYaIlIUXCSd UIPACT BAXKHYI pPOJb B Yy4eOHOM
mpoiiecce, TMOCKOJBKY $3BIK 3/1eCh BBICTYNA€T KaK CpEJICTBO  OOIICHUSI.
Heob6xonuMo moHMMATh, 4YTO BO BpeMs H3YYEHUS HMHOCTPAHHOTO S3bIKa
3aTpParuBarOTCs PAa3JIMYHBIC AaCIEKThl, HaNpuMep, TOBOPEHUE, UTECHUE, MHUCHMO,
ayIUpOBaHME, a TaK)Ke TPaMMAaTHKa, JIEKCUYECKHe U (POHETHUECKUE OCOOCHHOCTH.
IIpenonaBarenb JOMKEH TPAMOTHO BKIIIOYATh UTPOBYIO JEATEIBHOCTHh B MPOILECC
oOydyeHus Tak, 4TOObl BCE JaHHBIC aCHEKThl ObUIM HCIOJIB30BaHbI HA 3aHITHHU.
Heo6xonuMo HailTH TOT croco® BOBJIEUYEHMs] B YYEOHBIM MPOIECC, KOTOPBIM
CMOXET 3aMHTEPECOBATh YUAIIUXCS, a TAKXKE 00ECIEeYUTh JOCTYIMHOCTh U JIETKOCTh
B YCBOCHHMH, HMMEHHO I[I0PTOMY HWIPOBBIE TEXHOJIOTHMHU SBJISIOTCS Haubosee
3HAYMMBIMH JIJISI TIpoliecca OOYUYEeHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B CPEJHEH IIKOJIE.

PaccMOTpuM «UTpOBbIE TEXHOJIOTUM» KaK BUJ MEJArOrM4eCKOM TE€XHOJIOT U
B mpolecce oOy4eHUsT MHOCTPAHHOMY s3bIKy. HeoOXoaummo OTMETHUTh, YTO HX
pa3BUTHE CBS3aHO C HAYYHO-TEXHOJIOTMUYECKHMH IIpolleccaMd B paMKax Kak
TEOPETUUECKOM, TaKk M TMPAKTUYECKOM  gedarenbHOCTH. Kak  oTMmedaer
T.M. MuxaneHko, WUTrPOBBIE TEXHOJOTHM — 3TO BHJ ACITEIBHOCTH, KOTOPBIN
peanu3yeTcs 4Yepe3 B3aMMOJICHUCTBUS «IPENOAaBaTellb — YYEHUK» C IOMOIIBIO
OTPENICICHHOTO HWIPOBOTO CIICHApHsS, B KOTOPBIM 00s3aTEIBHO BKJIIOYCHBI
oOpasoBaTenbHbIe Tporecchl [2, c. 140-142]. MOXXHO OTMETHTh, YTO BHEIPCHHE
UTPOBOTO MpOIIECCa TMOBBIIAET KaK HHTEPEC, TaK M KadeCTBO YCBOCHMS
uHbOopMaIu.

HccnenoBatenu marT NPUMEPHYIO KIAaCCHU(PUKAIMIO UIP: IOJBHKHBIC,
KOTOpBIE Yallle MPUMEHSIOTCS B MIIaIIEH IIKOJE, MHTEUICKTYalbHbIC, a TaKkKe
TATAKTUYECKHUE, KOTOPBIE 3aBUCAT OT ILEJICH, IMOCTABICHHBIX MPEINOIABATEIIEM.
Hampumep, peueBble Wrphl HampaBieHbI Ha (HOPMHUPOBAHHWE HABBIKOB YTCHHS,
ayJIMPOBAaHMS W TOBOPEHUS, a S3BIKOBBIC WTPHI BKIIFOYAIOT B ceOsi (hopMUpOBaHUE
(hOHETHYCCKHX, JICKCHUCCKUX W TpaMMaTHYECKUX yMeHHH. rpoBbIe TEXHOJIOTHH
MOBBIIIAIOT MHTEPEC K M3YYEHHI0O HHOCTPAHHOTO S3bIKa, a TaKXKe YJIY4IIaroT

OMOIHMOHAJIBbHYIO O6CTaHOBKy. OI[HaKO Ba>XHO Y4YUTBEIBATb cacayromuc



OCOOCHHOCTU, KOTOphIE OYyIyT BIMATH Ha MOJOXKUTEIbHYIO CTENEHb peau3aluu
JaHHOW TEXHOJIOTUH B TIEIarOTUIECKOM IMPOILIECcCe:

1. Bo3zpact — oaMH M3 BaXXHBIX MOMEHTOB, KOTOPbIE HEOOXOAMMO
YYUTHIBATh MPHU BKIIOUEHUN UTPOBBIX TEXHOJIOTHH B MPOIECC OOyUYEHUS, TOTOMY
YTO BO3pacT BIWACT Ha TMOHHUMAaHHE, a TaKXKe OTHOIIEHUE Y4YalIuxcs K
OTIpeICeICHHOMY BHIY JesATeNbHOCTH. Hampumep, MOABMXKHBIE WTPHI YaIllle BCETO
MPOBOJIATCS B MITAIIINX KIIaccax.

2. WuTepecsr. YdeHWKaM ~ TPENOCTaBISACTCS  BBIOOp  MEXIy
OTIpEeICTICHHBIMA WIPaMH M TEMAaTHKOW, YTO TIOMOTAeT YUYUTHIBATH HHTEPECHI
Kaxaoro. Hampumep, ydammmcsi TpeaoCTaBIsieTCs Ha BBIOOP HECKOJIBKO BHIIOB
UTPOBOH JIEITEIILHOCTH, KOTOPBIE OYAYT 3aTparuBaTh TEMY ypoOKa.

3. Bo3MoXxHOE KOTWUYECTBO YYacTHHKOB. [IpW BKIIOUEHUM HIPOBBIX
TEXHOJIOTUH B MPOIIECC M3YyUEHUS] HHOCTPAHHOTO S3bIKa HEOOXOIMMO yYUTHIBATH
KOJIMYECTBO YYaIIMXCS M BHUJ UTPOBOM TEXHOJOTUM TaKUM oOpa3oM, 4yTOOBI ObLI
3aJIeCTBOBAH KaXAbld y4yeHUK. Takke TMpenomaBaTeslio BaKHO YUYHUTHIBATH
NICUXOJIOTHYECKHE U (PU3UOIOTHUECKHE OCOOCHHOCTH YUEHUKOB MPHU MOAO0PE UTP.

4, Tema ypoka. Marepuan ypoka o00s3aT€IbHO HYKHO BKIIOYHTH B
UTPBI, IPUMEHSEMbIE Ha YPOKE, YTOOBI yJallrecs: MOTJIM MPUMEHSTh TOJyYeHHbBIS
3HAHMS B TIPOIECCE AKTUBHOTO OOIICHHS.

[IpenonaBarens mnpu oOpraHu3aluu y4eOHOrO Tpolecca 00sA3aTeNbHO
JOJDKEH YUYUTHIBATh TaHHbIE OCOOCHHOCTH, KOTOPBIE BIUSAIOT HAa CTENIEHb YCBOCHUS
M TIOHMMaHUs MaTepuana, pacCMaTpUBAaEeMOro Ha 3aHITUU. YUWUTHIBas 3THU
0COOEHHOCTH, MPENOAaBATENIb CMOXKET HE TOJIBKO 3aMHTEPECOBATh YUYECHUKOB, HO U
NOMOYb MM TPEOA0JIETh CTPaX B MPUMEHEHUH OCHOBHBIX SI3bIKOBBIX ACIEKTOB Ha
npakTuke. OCHOBBIBAsICh Ha PACCMOTPEHHBIX OCOOCHHOCTSIX, MEpersieM K BHAAM
UTp, KOTOpPBIE TIOMOTAIOT Pa3BUTh KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKU YYaILIUXCS, a TAKXKe
K UX MPaKTUYECKON peann3aluu.

1. PoneBble  wurpsl  mpeamojaraloT  BO3MOXHOCTh  HCTIOJTHEHHS
OTIpe/IeTICHHBIX POJICH B Mpolecce M3Y4YeHHs WHOCTPAHHOrO s3bika. Hampumep,

IIpu IIOCTAHOBKC OHpCI[CJ'ICHHOfI TEMBI IPCIOAABATCIIb MOXKET IMPCAIOKUTH



y4aluMcsl pasbirpaTh Kakyroo-TuOO CIEHYy W3 CKa3kd, (uiibMa, KHUTH WU
MPUIYMAaHHOTO ClieHapus. B mpolecce MoCTaHOBKU 3TOM CLEHBI YYalllUECS MOTYT
00aBISATh HOBBIE CIOKETHBIE MOMEHTBI, KOTOPbIE€ COOTBETCTBYIOT TeME 3aHSTHSI.
VYyamuecss CMOTYT pa3BUTh HE TOJIBKO 3HAHWE WHOCTPAHHOTO f3bIKa, HO M CBOU
TBOPUYECKHE CIOCOOHOCTU. DTOT BHUJ HIPOBOM JIE€ATENBHOCTH CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO HABBIKOB TMOCTPOCHUSI JHMAJIOra, a TaKXKe YCBOCHHMIO (DOHETHMYECKUX
O0COOCHHOCTEH SI3bIKa Yepe3 UTPOBYIO MPAKTHUKY.

2. Jluckyccust  SIBJISIETCS. OJHOM M3 4YacTO MNpUMEHseMbIX ¢GopM B
neAaroruueckoM IMpoliecce, OJJHAKO €Clu €€ 00bEeIUHUTH C UTPOBBIM IMPOLIECCOM,
TO TMOJYYUTCS PA3BUTh Y YYalUXCS HABBIK apryMEHTallud, KPUTHYECKOTO
MBIIIUICHUST W aHaiu3a uHpopmaruu. dopMy THUCKYCCMU MOXXHO OOBEIUHHTH C
onpeAerIeHHbIMU Urpamu, Hanpumep, «Uto? I'ne? Korna?», B npouecce KOTOpoit
ydaluecs JIeNATCS Ha HECKOJbKO KOMaHJ ¢ BBIOMpAIOT JIHJAEpa, 3aTeM
IpEenoaBaTeNb 3aJaeT ONPENEICHHbI BOIPOC, HA KOTOPBINA yYalluecs TOJKHBI
OTBETHUTbH, UCXOJSI U3 COOCTBEHHOTO MHEHHMSI. DTOT BHUJ UTPHI CIIOCOOCTBYET TaKKe
pPa3BUTHIO HaBbIKA OOIIEHUS KAaK C YYaCTHHUKAMU OJHOW KOMAaHMbI, TaK M C
ITPOTHUBOITIOJIOKHOU TPYIIIION.

3. [TanTomuma, wim urpsl «Kpokoamm» u «lllismay, Takxke pa3BUBAIOT
KOMMYHHKATUBHbIE KOMIETEHIUH y4YalllUXCSI U TIOMOTalOT HAYYUTHCS OMUCHIBATH
ONpENIECNICHHbIE CJIOBAa WJIM CUTyallud, AaKTUBUPYS BECh JIEKCMYECKUH 3arac.
Hampumep, B mpouecce urpsl «lllnsima» ywamumecss AOMAKHBI pa3elUTbCs Ha
KOMaH/Ibl, KOTOPBIM pa3Jaercs CIUCOK ONPEACIEHHBIX CJIOB. YUYEHUKaM
3alpelleH0 FOBOPUTH 3TO CIOBO, BMECTO 3TOTO OHM MOTYT €ro HM300pa3uTh WIH
onucaTh CHUHOHMMaMmH, a TMPOTUBOMNOJIOKHAS KOMaHJa JOJKHA OTrajath
3araJlaHHOE CJIOBO.

4, IOMmopucTueckue Urpel mpegHa3HAueHbl HE TOJIBKO MJI Pa3BUTHUS
HaBbIKa OONICHWS, HO TaKXKe A T[OHUMAaHHAA OCOOEHHOCTEH  TaKOro
COIIMOKYJIbTYPHOT'O MOHSITHS, KaK CMEeX0Basi KyibTypa. [[puMepoM MOKET CITyKUTh

urpa «KKBH», rne ydammecs nensitcs Ha KOMaHIbl U CO3JAIOT OIPEICICHHBIC



IOMOPUCTHUYECKUE CLEHKH, OCHOBBIBAsICh Ha TeMe ypoka. KOMOpUCTHUECKHE UTPBI
TaK)K€ MOMOTaI0T YIYyYIIUTh SMOLMOHAIBHYI0 00CTaHOBKY BO BpeMs YpOKa.
PaccMoTpeHHbIE BUIBI UIPOBOM  JEATENBHOCTH SIBISIIOTCA  HamOoJiee
MPUMEHUMBIMH B Ipoliecce 00y4YeHHs] MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY YYallUXCs CpeaHeiu
Kosibl. OHU COOTBETCTBYIOT BO3PACTy, HHTEpECaM, KOJUUECTBY yUalIUXCs U TEME
ypoka. Urpel, KOTOpble BKIIOYEHBI B Mpoliecc OOy4YeHHs, TOMOTraloT 3aKpENnuTh
NPOMJEHHBIM MaTepuall, CHU3UTh AMOLIMOHAIBHYIO HArpy3Ky, a TakKe MOBBICUTH
aKTUBHOCTh  ydamuxcs. BaXHO  OTMETUTh, YTO /s TIOBBIIICHUS
KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIETEHIIMN YYEHUKOB HEOOXOJMMO MPABUIIBHO pealn30BaTh
UTPOBBIE TEXHOJOTMMU B mpouecce oOyuenus [3, c. 145-150]. Urpwel coznator
ocoOyro armocdepy, KOTopas CIIOCOOCTBYET CONMDKCHHIO TIperojiaBaTesisi |

YUalmnuxcs, pa3BUTUIO HABBIKOB pa6OTBI B KOMaHZC.
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